CONG TY CO PHAN TAP POAN
DAU TU BIA OC NO VA
NO VA LAND INVESTMENT

DY THAO/DRAFT

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Doc lap - Tw do - Hanh phuc
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

GROUP CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
---000--- i ---000---
Sé/ No.:..../2021-NQ.DHDCH-NVLG TP. H6 Chi Minh, nga‘y ....... théng 04 nédm 2021
Ho Chi Minh, April .......... , 2021

NGHI QUYET PAI HOI PONG CO BONG THUONG NIEN 2021
CONG TY CO PHAN TAP POAN PAU TU BIA OC NO VA

RESOLUTION OF THE 2021 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS OF

NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION

Can cw/ Pursuant to:

Luét Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 nam 2020 duwoc Quédc hoi théng qua ngay 17/06/2020
va cac van ban hwdng dan thi hanh;

Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 issued by National Assembly dated June 17", 2020
and other implementing regulations;

Diéu Ié cua Céng ty Cé phén Tap doan Béu tw Pja 6¢c No Va (“Cong Ty”);

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company’);
Tinh hinh kinh doanh thurc té cta Céng Ty;

The current business results of the Company;

To trinh clia H6i déng quan tri (‘HPQT?) Céng Ty s6 20/2021-TTr-NVLG ngay 16/04/2021 vé viéc chap
thuan cho cé déng hién hiru khéng thuc hién thd tuc chao mua céng khai khi nhén chuyén
nhuong cé phiéu cé quyén biéu quyét dan dén truc tiép hodc gian tiép s& hitu dat cac mirc ty
1é s& hiru phéi thure hién tha tuc chao mua céng khai theo quy dinh cla phap luét;

The Proposal of the Board of Directors (“BOD”) No. 20/2021-TTr-NVLG dated on April 16™,
2021 Re. Approving the existing shareholders not to carry out the procedures for a public
tender offer upon receiving transfer of voting shares in direct or indirect ownership

the ratio must follow the procedures for a public tender offer in accordance with law;
Bién ban hop Pai héi déng cb déng thudng nién ném 2021 (“PHBCB”) ctia Céng Ty ngay ..../04/2021.

The Meeting minutes of the 2021 Annual General Meeting of Shareholders (“GMS”) dated on
April .........., 2021.

QUYET NGHI
RESOLVE

Théng qua dé& nghi ctia Cong ty C6 phan Novagroup (M4 sé doanh nghiép: 0313468212)

vé viéc nhan chuyén nhwong cd phiéu dang lwu hanh cta Céng Ty (M4 chung khoan:
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NVL) ma khéng phai thuc hién thd tuc chdo mua céng khai theo quy dinh tai diém b,
khoan 2, Piéu 35 Luat Chirng Khoan, Cu thé:

ARTICLE 1:  Approving the proposal of the Novagroup Joint Stock Company (Business Code:
0313468212) re. receiving the transfer of outstanding shares of the Company (Stock code:
NVL) without having to carry out the procedures for a public tender offer specified at Point
b, Clause 2, Article 35 of the Law on Securities, details are as follows:

1. Théng tin vé giao dich dw kién
Information about the expected transaction
1.1. Bén chuyén nhwong/The transferor:
- Ong Bui Thanh Nhon - Cha tich HDQT Céng Ty;
Mr. Bui Thanh Nhon — Chairman of the BOD
- Ba Cao Thj Ngoc Swong — Ngudi co lién quan cta Cha tich HDQT Céng Ty;
Ms. Cao Thi Ngoc Suong - The affiliated person of Chairman of the BOD
1.2. Bén nhan chuyén nhwong: Céng ty C phan Novagroup
The transferee: Novagroup Joint Stock Company

1.3. Céc truong hop t6 chirc néu tai Diém 1.2 Khodn 1 Diéu 1 Nghi quyét nay nhan
chuyén nhwgng khoéng phai thye hién thd tuc chao mua cong khai, cu thé:

The cases in which the receiving transfer of the organizations mentioned in Point 1,2
Clause 1 Article 1 of this Resolution is not required to carry out the procedures for a
public tender offer, specifically

- Té chtrc néu tai Diém 1.2 Khoan 1 Diéu 1 Nghi quyet nay mua cd phiéu co
quyén biéu quyét dan den true tlep hoac gian tlep s& hivru dat tr 25% (Hai muwoi
I&dm phén trdm) tré 1én sb cb phiéu cé quyén bidu quyét ctia Cong Ty;

The organization mentioned in Point 1,2 Clause 1 Article 1 of this Resolution
buys voting shares to directly or indirectly owning 25% (Twenty-five percent) or
more of the voting shares of the Company

- Tb chirc néu tai Diém 1.2 Khoadn 1 Diéu 1 Nghl quyet nay sau khi nam gitr tw
25% (Hai muwoi lam phan trdm) tré 1én sb cd phleu c6é quyén biéu quyét cla
Coéng Ty mua tiép dan dén truc tiép hodc gian tiép sé& hiru dat hodc vwot mc
35% (Ba muoi Idm phén trdm), 45% (Bén muoi Idm phén trdm), 55% (Ndm muoi
I&m phén trdm), 65% (Sau muoi Idm phén trdm), 75% (Bay muoi I&m phén trdm)
sb cb phiéu c6 quyén biéu quyét ctia Cong Ty.

The organization mentioned in Point 1,2 Clause 1 Article 1 of this Resolution,
after holding 25% (Twenty-five percent) or more of the voting shares of the
Company, leads to direct or indirect ownership over or more 35% (Thirty-five
percent), 45% (Forty-five percent), 55% (fifty-five percent), 65% (sixty-five
percent), 75% (Seventy-five percent) voting shares of the Company.

1.4. Phuwong thirc giao dich: Khép Iénh va/hoac thda thuan trén San giao dich ching
khoan TP. HCM hoac hinh thirc khac theo quy dinh clia phap luat co lién quan.

Trading method: Execution and / or agreement on the TP. Ho Chi Minh City or
another form as prescribed by relevant law.
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DIEU 2.

ARTICLE 2.
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1.5. Thoi gian thuc hién: Sau khi dwoc Dai hoi ddng cd dong théng qua va theo tién do
dam phan gilra cac bén.

Implementation time: After being approved by the General Meeting of Shareholders and
according to the negotiation progress between the parties

2. Coéng ty C6 phan Novagroup cé trach nhiém thwc hién cac tha tuc nhan chuyén nhwong cb
phiéu va céng bd théng tin theo quy dinh phap luat.

The Novagroup Joint Stock Company is responsible for carrying out the procedures for
receiving share transfer and disclosing information in accordance with law.

Nghi quyét nay c6 hiéu lwc ké tir ngay ky. HDQT va cac ca nhan cé lién quan can ct ndi dung
Nghi quyét nay dé trién khai thwc hién.
This Resolution shall be effective from the date of signing. The BOD and relevant persons are

required to execute the tasks in accordance to this Resolution.

T™M. BAI HOI PONG CO bONG
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE GENERAL
MEETING OF SHAREHOLDERS

CHAIRMAN OF THE BOARD

BUI THANH NHON
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